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[HEBREW TEXT - TEXTE HgBREU]
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[GREEK TEXT - TEXTE GREC]

ZYMOQNIA META.Y

THY KYBEPNHIEnl TOY KPATOY1 TOY l1PAHA

KAI

THE KYBEPNHYEC2! THE KYI'PIAKHX AHMOKPA11AI

'lA IYNEPFAIIA M"HN KATAFIOAEMHYH THx (1APANOMHY_ AIAKINHYHE

KAI KATAXPH7_HI NAPKQTIK N KAI

rYXOTPOnI-1N OY7I1QN KAI THE TPOMOKPA11AI KAI AAAnN

1OBAPON ErKAHMATON

H Kup3 pvnor TOU Kp6Touq TOU Iopa)X Kai rq Ku3tpvnrqa Tnq KunplaKrq
AqpoKpaTicaq, nou no KdTW 8a ava4:powrai Wq Ta Xuppak\6peva Mtpn,

'EXovraq un6kpq Tiq uqtgo-r6PCveq II[AKtq oXcelq pC'aE.O TWv 600 XWp6,V,

Avayvwpi~ov'raq Tr onpacoia Tnq 6ipcpouq ouvpyaoiaq oTrvnapepn66io
Tnq nTapdvopnq XPIlonq Kai 6aKivnonq NaCpKWTIK6JV,

'Exovraq un6uqL Tq 16pa3aoq TWV Hvwp~vwv EBv6v KQT6 Tnq Ilapdvopnq

AiaKivqlalqq NaPKWTIK bV Kal YUXOTp6nwv OuonIcv TOU 1988, Tnv Eviacz liplaoq
yia Ta NCrpKWTIK6 TOU 1961 6nwq TpononorqKe an6 To IpWT6KOXXO TOU 1972 Kai
Tfl 06p3acon Ci TWV LIJuXoTp6nwv OUci1V TOU 1971,

AVqcuXdvraq oo3pap yia I TnV eE6rinwaq pCTak. TWV evdVcV TOU

opyavwptvou CyKXjpaTCoq Kai Tn ouvxioq rqTq TpopoKpaTiaq, n ornoia apVCiTal "ni

6npoKpaTlK~q aleq Kai Ta av8pwniva &IKaiCopaTa,

Enieup(bwaq va npow8r6oouv ncpalT6pW Tn ouvepyacia P6Ta TWV MCpdv
TrqV KaTarOApnOq Trjq napdvopqrq 6iaKiVfOfq vapKCWTIKWV Kai LPUXOTp6nwv

OU0IWV KaC cj Kai Trfq TpOPOKpaTiaq Kai 6(k[wv oopapdv CYKXflp6TWV KaI va
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CvIoxCoouV Trl Ouvpyacoia Kai Til o6oq enIKOIVwVwiaq peTakO TWV app66iwv apXbv

c4appOyrIq TWV v6pwv,

'Exov-raq OUVei~nan TWv apoipaiwv nACOVCKTnp&JTWV plaq, "r&Toiaq

ouvepyaoiaq Kai yia Ta 50o p po,

'EXouv oupwv6o e T' .K6Xouea:

'ApEpo 1

1. Ta Iuppak,6peva M~pn Ga ouvepyd6ov-al Kai aXrXoponlov'raT:

a) OTflV napep6lOn Tnq rnapdvoprlq 5iaKivfo~qq VapK0)TIK6)V Kai

uVUXOTp6riwV OUOiCOV KaI TWV OU016V nOU Xpropontolovrai o-rnv

napdvopn KaTaCOKCUrl TOUq 6nw anrapipo0vra oT-rv Eviaia

16ppaon yia NaPKWTIK6 Tou 1961 6nwq alUT TpononorI)qKe an6 TO

f-pWT6KOXXO TOU 1972, Tn -OppaOrl Cni TWV UWUXOTpOTnwv OUOldV TOU

1971 Kal 6nwq avayvwpiCTai ar6 Tic eBVIKtq vopoeCOIeq TWV 600

1up3A ,op wv Mepdv

J3) oTOV tXcyxo Tnq KaTdXXpnOnq vapKwTIKWV KaCq; Kai arn Oepancia
Kai an-1OKaTdoTaor rpoodrnwv eioptvwv ora v apKWTIK6

2. Ilia TO OKOnt6 aUT6 Ta 1up3ak\6peva Mtpn 8a npoanaeoiv:

a) va avTaXXXdoouv nXripo opicq Kai ?Xenoptpccq ava4opIKd pC TrI

XPflj Kai napdvopq 6iaKiVrOn vapKWTKWV Kal uJUXOTp6nwV ouocbv

Kal TOUq Tp6nouq KaTanro profq TOUq

) va ouvrovi1ouv Tiq 6pao-rnp16TQTeq TWV unfpCOK*V TOUq TIOU

acoXo6vOOTai pe TOV KaTao-roX6 TI1 napdvoprlq XPcfIOq Ka

5iaKivnloqq vapKWTIKWV Kai YUXOTp6nwv OUO1V KaBbq Kai ouvaiwv

CyKXr1paTIKbV 6pacTrIPIOTITWV

Vol. 1965, 1-33596
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y) va IjoipdovTal TIq yv(bOClq Kal cpneipleq TOUq Kai va npod~youv.
apo3aia Trl pCXTft Kai tpcuvd Touq oTOuLq TOpelq Trn np6Af4Jrlq,
5ta6iTIOq yia Trlv uycia, Gcpaneiaq Kai arnoKaTdoTaorq TWV

XProT(r)v vaopKWTIKWV, TWV KOIVItVIKGJV 6paO'TplpOTF1TWV, TWV

u4 oT6pevwv pce656WV Kai TWV opyaVWTIKbV 6op(.v nou oXCTi OVTai
PC TqV np6bqXu Kai TnV KaTanOXtpqOn TOU 4aivoplvouTr1q XPi'Ori
vapKWTIKOV

5) va avra, A aouv CKGtociq yia TrV npotXeuoq Kal avdXUOl TWV
VapKWT.IKdbV ouOdwV TiOU KaTcOXOVTaI Kai avriypa4,a nOptopdTWV
tpeuvaq Kal cniaqw va avTa~Xdoouv OXCTIKtXq nukqpo~oplcq p d pton
Eniorlpeq lapaKklahb=q yia NOplKI' BoIA8cia op(,wva pe TIq 51CeVCq
Zupx±vieq yia NopIKA Bofecia o-rq onoieq Kai Ta 50.o luppak6pcva
Mipq peTtXOUV

c) va opyavtbvouv ouve¢picq, ftatkciq, ocpivdpia Kai ocipdx

paOp.TWV yia TnV CKnaicuoq npOaWnIKO6 oTOy TOPa 'rTq
KaTa7OXtPrl0rl TWV vapKWTIK6.V.

3. Ta luppak6peva M~pq, 6TaV napicaraTa aVdyKn, Ga TIpOOKaXoUv
apoipaia Touq a EwpaToOXouq TW V ap.oJiwv aPXbV TOU 6)XOU ptpouq yia

,lia3ouAcci~q pC OKon6 Tf ,cNTiwror Trq ouvepyaoiaq 0Tv KaTarOi~prloq
Tfq napdcvopriq 6aKivrlorq VaPKWTIK6V Kal tJUXOTp6nwv ouoiv.

4. Ta Euppakk6peva .Mtpr 8a yVWoTOIoOIOCJV TO Iva o-ro d)o ptOW rqc
6mn0wpaTIKrIq 0600 TIq app66iec apxtq nou civai unrieuveq yia Trv
c4apPOyrA TOU riap6vroq 'Apepou.

'Ap~po 2

ITOV aywva KaTct Trlq TpopoKpaTiaq Ta uppak6peva Mtpn Ea
auvcpyd ovTai o-rqv av'rak.ay6 TXpoctop16v Kal cpneipov avaoopKdc PC Ta
ptpa aoakiaq nou Xapodvovrai yia TrlV npooTaoia TOU KOiVOO. H ouvepyaoia
oc 89paTa TpOpoKpaTiaq Ga yivCTai an6 Tiq aoTUVOPIKtq apXtq T(AV
Iup.13aOPvWV Mcp.)v J OW Twv app65iwv pov6(wv.
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'Ap(po 3

Ava4,opIK& We "rov aydva Cvv-Tia cc 6XXeq pop C; oo3apWv CYKXp&mTWV

Ta Yupa~k6pcva Mtpn Oa npoonaoOv va npaypaTonoloOv p6oa o-ra 6pia riou

CemTpnCl n CGVIK TOUq vopoecoia avaXXay nArpooplibv pCTa,,0 TWV

aO-UVOpIKbV aPXbV.

'Apepo 4

H ouvepyacia ora nXaicia Tfq napoOoaq Xupwviaq 6a KaXOrrrei enionq.

Tqv avTaXhayl nXQpoopi(bv avaopiKd pe vtouq v6pouq Kai 6ieLeiq 6iaOKtLpclq

rl ouv 6pia nou npaypaTonoiouvTai Cc K60C X6bpa 0e TOpciq nou KaXrnTovai an6

Tfrv napoica lup( wvia.

'ApOpo 5

1) H ouvcpyaaia o-rouq TopeIq 17ou KaXOrrrowal an6 TfV napo:oa lupwvLia

Oa un6KclTaI Kai Ga npaypaTonolciTai op wva pC TlV eGVIKr vopoftoia

TWV 6u0o XWPdv. ea yiVcTai CeicrJq npocnGOO cia 6nwq rl cuvcpyacia aUT

rlpaypaTorlolciTal op)wva Kai pC TOUq KavOviopouq Kal rpaKTIKtq Trlq

Aie0vouq AOTUVOpIKIrq OpydvWCq AiWkqq TOU EyKXrlpaTOq ICPOflv-rcpnoA

oto 13aEp6 nou eivai C4IKT6 5UVdpCI Tjqq CGVlKl~q TOUq vopoeciaq.

2) EnrnXtov 0 ouvepyaoia OTOV TOpta TWV VaPK,)TIKdbV Ba yiVCTal copniva Pc

Tiq np6voiCq Tqf Eviaiaq JOppacrq yia NapKWTIK6 TOU 1961, Tr 10ppao

eni TWV LOUXOTp6IwV OUalcV TOU 1971 KaG q Kai Tr Y-1paor TWV Hvwptvwv

Eevuiv cvavTiov "rrq rlap6voprnq AiaKivncql NaPKWTIKdV Kal UJUXOTp6nwV

OUCI(V TOU 1988 6Tav Kai Ta 50o 7uplpaXX6pva Mtpr Oa "riv EXOUV

KUp(IOCI Kal Oc1o 13aep6 nou civai capp6oipq 6UV6PCI Tflq COVIKflcq TOUq
vopoOcoiaq.
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'ApOpo 6

Moa o-ra nXaioia Trq ouvepyacoiaq OTOUq TOpeiq nou KaXOlTI Q1 napo0a

Yup.wvia, Ga pnopei va yivei avrakayr6 AOTUVOpIK(bV epneipoyvwp6vwv pCTao
TwV appo~iwV apX(bV TWV XuppaAop~vwv Mep(bv.

'ApOpo 7

Ta lup3aXX6peva Mtpr 8a ouvepyd(ov'rai arrv avTaXay6 epneipilbv oov

a)Opd Trl Xprjoq CYKXrlpaTOXOyIKq TCXVOXoyia:, pe866Wv Kal pt wv Ipeuvaq Kal
enioqg ea cuvepy6dovTai yia TrV opy6vwor eKnati uoqq Kai ocepvapiwv pJTak

Twv nipdoTaptVWV TWV UnlnnpOIdiV 5iWkrlq TOU CYKXpaTOq.

Ap~po 8

(a eyKael(pufei MIKTr Kunpo-iopaqAmKi Enfrponr anOTCOOpvrl Kal an6
Ta 6O lup3aX6pcva Mtpq rnou Ga ouvc6pi(6Cl OnOTC6rnOTe, 6Tav n(apio-raTai
av6(yKfl, KaT6mlV napaKXr'aOC(zq eiTC TOU LV6q CiTe TOU ,XXOU YupPJa op6vou

MtpoUq,,CK TTCPITPOT16f T AeUKwoli Kai OTa Iepoo6Aupa.

H ErUTpon6 Ga civai uneOeuvr yia TO ouviop6 Twv 6paoTnpIOT'lTWV

6uvd~pei Trlq Eup4;wviaq Ka! pnopei va nepia a.pdvei, 6Tav Xpei6emr ¢T

epneipoyvGdpoveq opi 6pcvouq an6 TIq app66ieq apXq Tq uneO~uveq yia TlV

e¢appoy6 Trrq napouoaq Yupcbwviaq.

OOTC TO va OOTC TO dkXO Mtpoq Ba anoKaCOrrrei onoia6r nOTe epnioTCUTIKI

nkqpo(opia avaIopIKd PC TO &MO Mtpoq, OOTe Kai Ga Tr pCTa6i6Gi GC TpTfrl

Xdlpa CKT6q av A#BlrPi r OUyKaT&Geo Tou &Xhou Mgpouq.

'Apepo 9

Kdee Yuppa,6pevo Mpoq pnopei va apVciTai ouvepyaola oep'T6bOecq

o orjoiCq ZuvaT6v va GUTOUV oe KiV6UVO TrlV KuplapXia, aXO4XAia ( cBVIK( "OU

Vol. 1965. 1-33596
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Oup4 p6vTa KaiC aV cival VFTIGCTCq pC TrV WOVI TOU Tdkn. H dpvrioq nptnei va
KOIVOrTOICiTI XWpiq KaGuo-Ipnon cro 6Wo luppaXW)pevo Mtpoq.

'ApOpo 10

H CnIKoivC)via PCTakO TWV IuppC ,op Vwv Mepdiv 6a YiVCTai aTv AyyXIKI).

'Ap~po 11

0i 6ia6IKao-rIKtq 6ieueeT1o0I¢q yia TfqV c¢appoy Trq napoioaq 'up(wviac
8a TOXOUV CneC.,pyaoiaq an6 KOIVOO an6 TIq app66iec apxtq TWV 60o
XupT3aXop~vwv Mepdiv.

'ApOpo 12

H eeappoyf Tflq napo0oaq 'up¢(zviaq Ga un6KCITai o-rv CGVIK? vopoGeoia
Ka(8r lup{aopcvou Mtpouq.

'ApOpo 13

H napo0oa Xupcwvia 6c Ga enrped(.el Ta 6lKaI6IpaTa Kai unoXpcbaicqTWV
-Up.O\Opbvwv Meptbv nou ipoKulrrouv an6 6X ¢e ievciql up cvieqa rr qoncie(;
Ta ZuppaX.5peva Mtpq npo ocav npo rl s4appOYlq Tnq( napo&'q
l'Up¢Owmiaq.

'Apepo 14

H ncapooca lup(wvTacX Oa icaXoxi yi TCpio6 o Cv6q.touq Kai Ga CXVaVCbVCTCXI
auTbpaTa yia TqV iZia ncplo6o cKT6(q av 9va aT16 Ta 7'up3ak6peva Mpq
KOIVOn110lOCI uro 6~o Mtpoq yparrrbq Tnv np6eCo(1 TOU va Tqv TCppaTiOCI, TpClq
p^lvCq Tply an6 TnV npliJopvia k Areq Tqq 'upxzviaq.
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'ApOpo 15

H rTcpotoca 'upwvia Oa TOCi C IoXU TpIdV'rC pLpeq PCT'( TraV cavrkayr)

TWV Cyyp4oII3v CnpeCjiW olwqq Tlq( KupIboCwC I6 CyKpIOCCb( Tnqf O cuJ$(Va 'PC TIq

VOPIK q 6 1a6IKaaOieq TWV 00 XW(PdV ptOW r"c NnI pOTIKr o 0600.

'Eyive o'a Icpoo6,upa TIV .$.. ptpa TOU Iavouapiou 1995 n onoia

avriOTXi crv .............. ppa TOU 5755 Oc 50o np 'TTUno avTiTUnc orrlv

EkArVIK! , Trv EI~pa'K Ka Trv Ayy AIKr yXW oa, 6Aa 6e Ta Kelpeva eival cF.ioou

alU~eV'rK6. le nCpirrr0oq 5IQ4OpTIKrIq eppqvCiac ea unepaIxOoCI TO AyYAIK6

KCIPCVO.

yia TrlV KuI3ppvqoq TOU yia "riv Kupfpvqoq Tfql:

Kp6Touq TOu loparh KunplaKr; AnPOKpacriaq

.... ..... I .. .. .. . .. .. . .. ..... 
.. ..o.... .. ..... . . . .

A.E. KOq lip6v Flp A.E. KOq AACKOq K. Euayyt,\ou
Ynoupy6; EkWTCpIK(bV Yrioupyb6 AIKaCIOOCVn KCi

Aqpooiaq Tdkewqc
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AGREEMENT' BETWEEN THE GOVERNMENT OF THE STATE
OF ISRAEL AND THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF
CYPRUS ON COOPERATION IN COMBATTING ILLICIT TRAF-
FICKING AND ABUSE OF NARCOTIC DRUGS AND PSYCHO-
TROPIC SUBSTANCES AND TERRORISM AND OTHER SERI-
OUS CRIMES

The Government of the State of Israel and the Government of the
Republic of Cyprus, hereinafter referred to as. the Contracting
Parties;

Bearing in mind the existing friendly relations between the two
countries;

Recognizing the importance of bilateral cooperation in the
prevention of illicit use and trafficking of Narcotic Drugs;

Recalling the UN Convention against illicit Traffic in Narcotic
Drugs and Psychotropic Substances of 1988,2 the Single Convention on
Narcotic Drugs of 1961 3as modified by the Protocol of 19724 and the
Convention on Psychotropic Substances of 1971;5

Deeply disturbed by the transnational spread of organised crime
and the continuation of terrorism which denies democratic values and
human rights;

Desiring to further promote the cooperation between the two
Parties in combatting illicit trafficking in narcotic drugs and
psychotropic substances, as well as terrorism and other serious
crimes, and to strengthen cooperation and channels of communication
between their appropriate law-enforcement authorities;

Conscious of the mutual advantages of such a cooperation for
both parties;

Have agreed on the following:

Article 1

1. The Contracting Parties- shall cooperate with and assist each
other:

a) in the prevention of illicit trafficking in narcotic drugs and
psychotropic substances and in the substances used in their
illicit manufacture as enumerated in the Single Convention on
Narcotic Drugs of 1961 as modified by the Protocol of 1972, the
Convention on Psychotropic Substances of 1971, and as

I Came into force on 16 June 1996 by notification, in accordance with article 15.
2 United Nations, Treaty Series, vol. 1582, No. 1-27627.
3 ibid, vol. 520, p. 151; vol. 557, p. 280 (corrigendum to vol. 520); vol. 570, p. 346 (procbs-verbal of rectification of

the authentic Russian text), and vol. 590, p. 325 (proas-verbal of rectification of the authentic Spanish text).
4 Ibid, vol. 976, p. 3.
5Ibid, vol. 1019, p. 175.
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recognized by the national legislations of the two Contracting
Parties;

b) in drug abuse control as well as in the treatment and
rehabilitation of drug addicts.

2. In this respect the Contracting Parties shall endeavour to:

a) exchange information and details concerning the use and illicit
traffic of Narcotic Drugs and Psychotropic Substances and the
modalities to combat them;

b) coordinate the activities of their repressive services
concerned with the use and the illicit traffic of Narcotic
Crugs and Psychotropic Substances as well as the criminal
activities deriving from it;

c} share their knowledge and experience and mutually promote their
study and research in the areas of prevention, education for
the health, treatment and rehabilitation of drug users, social
activities, existing methods and organizational structures
relating to the prevention and fight against the phenomenon of
the use of. narcotic drugs;

d) send each other reports of origin and analysis of narcotic
subs:ances Leized and copies of i:nvestigati.on documents, and
also nutuall'y exchange informaticn on this matter, as peL,
Official Request for Legal Assistance in accordance with
international agreements on Legal Assistance to which both
Contracting Parties are parties.

e) organize meetings, lectures, seminars and courses for training
workers in the field of the fight against drugs.

3. The Contracting Parties shall, when necessary, reciprocally
invite the officials of each other's competent authorities for
consultations with a view to improving cooperation in
combatting illicit trafficking in narcotic drugs and
psychotropic substances.

4. The Contracting Parties shall notify each other through the
diplomatic channels of the competent authorities responsible
for the implementation of this Article.

Article 2

In the fight against terrorism, the Contracting Parties shall
cooperate in the exchange of information and experience regarding
the security measures taken for the protection of the public. The
cooperation in terrorism matters shall be conducted by the police
authorities of the Contracting Parties through their relevant
units.

Article 3

In respect of the fight against other forms of serious crimes,
the Contracting Parties shall attempt to accomplish, within the
Limits permitted by their national laws exchange, of information
betLween their Police authorities.
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Article 4

The cooperation within this Agreement shall also cover the
exchange of information on new national laws and international
conferences or meetings held in each other's country in areas
covered by this Agreement.

Article 5

1) The cooperation in the areas covered by this Agreement shall
be subject to and be carried out in accordance with the national
legislation of the two countries. Such cooperation shall also
endeavour to comply with the ICPO/Interpol norms and practices to
the extent applicable under their national legislation.

2) Furthermore, the cooperation in the field of narcotic drugs
will take place in accordance with the provisions of the Single
Convention on Narcotic Drugs of 1961, the Convention on Psychotropic
Substances of 1971, as well as the UN Convention Against Illicit
Traffic in Narcotic Drugs and Psychotropic Substances of 1988 when
both Contracting Parties have ratified it, and to the extent
applicable under their national legislation.

Article 6

Within the framework of the cooperation in the areas covered by
this Agreement, Police experts may be exchanged between the
competent authorities of the Contracting Parties.

Article 7

The Contracting Parties shall cooperate on exchange of
experience on using criminal technology and utilising criminal
search methods and means, and also cooperate on organizing training
and seminars between the managers of criminal services.

Article 8

A Cyprus-Israel Joint Committee composed of representatives
of both Contracting Parties shall be established and shall meet at
any time when necessary, at the request of either Contracting Party,
alternately in Nicosia and Jerusalem.

The Committee shall be responsible for coordinating the
activities under this Agreement, and may include, when needed,
experts designated by the competent authorities responsible for the
implementation of this Agreement.

Neither Party shall disclose any confidential information
regarding the other Party, nor transfer it to a third country,
unless the consent of the other Party is received.

Article 9

Each Contracting Party may refuse cooperation in cases which
may endanger its sovereigny, security or national interests and if
it is against its legal order. Refusal has to be communicated
without delay to the other Contracting Party.
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Article 10

Communication between the Contracting Parties will be carried
out in English.

Article 11

The procedural arrangements for the implementation of this
Agreement shall be worked out jointly by the competent authorities
of the two Contracting Parties.

Article 12

The implementation of this Agreement shall be subject to the
national legislation of each Contracting Party.

Article 13

This Agreement shall not affect the rights and obligations of
the Contracting Parties arising from other international agreements
to which the Contracting Parties became parties before the entry
into force of this Agreement.

Article 14

This Agreement shall be valid for a period of one year and
shall be automatically renewed for the same period unless one of the
Contracting Parties notifies the other Party in writing of its
intention to terminate it three months before the expiry date of
this Agreement.

Article 15

This Agreement shall enter into force thirty days after the
exchange of communications confirming its ratification or approval
in accordance with the legal procedures in the two countries,
through diplomatic channels.

Done at Jerusalem .on the _ day of January, 1995 which
corresponds to the _ - " day of Sk xL 5755 in two
original copies in the Hebrew, Greek and English languages, all
texts being equally authentic. In case of divergency of
interpretation, the English text shall prevail.

For the Government For the Government
of the State of Israel: of the Republic of Cyprus:

H. E. Mr. SHIMON PERES H. E. Mr. ALECOS C. EVANGELOU
Minister of Foreign Affairs Minister of Justice

and Public Order
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[TRADUCTION - TRANSLATION]

ACCORD1 ENTRE LE GOUVERNEMENT DE L'tTAT D'ISRAEL ET
LE GOUVERNEMENT DE LA RIfPUBLIQUE DE CHYPRE RE-
LATIF A LA COOP1tRATION DANS LA LUTTE CONTRE LE
TRAFIC ET L'ABUS ILLICITES DE STUPtFLANTS ET DE
SUBSTANCES PSYCHOTROPES, LE TERRORISME ET AUTRES
DELITS StRIEUX

Le Gouvernement de l'Etat d'Isradl et le Gouvernement de la R6publique de
Chypre, ci-apris d6nomm s < les Parties contractantes > ;

Ayant present A l'esprit les relations amicales qui existent entre leurs deux
pays;

Conscients de l'importance que rev~t la coop6ration intemationale en ce qui
concerne la prevention de l'usage et du trafic illicites des stup6fiants;

Conform~ment aux dispositions de la Convention des Nations Unies contre le
trafic illicite des stupffiants et des substances psychotropes de 19882, de la Conven-
tion unique sur les stupffiants de 19613 modifie par le Protocole de 19724 et de la
Convention sur les substances psychotropes de 19715;

Profonddment inquiets de l'expansion transnationale du crime organis6 et de la
persistance du terrorisme qui portent atteinte aux valeurs d~mocratiques et aux
droits de l'homme;

Dsireux de d6velopper la cooperation entre les deux Parties dans la lutte
contre le trafic illicite des stupffiants et des substances psychotropes, ainsi que
contre le terrorisme et d'autres crimes s~rieux, ainsi que de renforcer la cooperation
et les modes de communication entre leurs autorit~s respectives chargtes de veiller
A l'application des lois;

Conscients des avantages r~ciproques d'une telle cooperation pour les deux
Parties;

Sont convenus de ce qui suit:

Article premier

1. Les Parties contractantes s'engagent A coop~rer et A s'entraider:

a) En vue de la prevention du trafic des stup~fiants et des substances psycho-
tropes ainsi que des substances qui servent A leur fabrication telles qu'6num6r~es a
la Convention unique sur les stup~fiants de 1961 telle que modifi~e par le Protocole
de 1972, la Convention sur les substances psychotropes de 1971, telle que modifi~e
par le Protocole de 1972, la Convention sur les substances psychotropes de 1971,

Entrd en vigueur le 16 juin 1996 par notification, conformbment & l'article 15.
2 Nations Unies, Recueji des Traitis, vol. 1582, n0 1-27627.
3 Ibid., vol. 520, p. 151; vol. 557, p. 280 (rectificatif au vol. 520); vol. 570, p. 347 (procbs-verbal de rectification du

texte authentique russe), et vol. 590, p. 325 (procba-verbal de rectification du texte authentique espagnol).
4 Ibid., vol. 976, p. 3.
5 Ibid., vol. 1019, p. 175
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telles qu'elles sont reconnues par les Idgislations nationales des deux Parties con-
tractantes;

b) En vue du contr6le de l'abus des stup6fiants ainsi qu'en ce qui concerne le
traitement et la r6adaptation des toxicomanes.

2. A cet 6gard, les Parties contractantes s'engagent A:
a) Echanger des informations et des pr6cisions concernant l'utilisation et le

trafic illicites des stup6fiants et des substances psychotropes ainsi que les modalit6s
propres b les combattre;

b) Coordonner les activit6s de leurs services de r6pression respectifs en ma-
tiRre d'utilisation et de trafic illicites des stup6fiants et des substances psychotropes
et des activit6s criminelles qui s'y rattachent;

c) Partager leurs connaissances et leurs expdriences et encourager mutuelle-
ment leurs 6tudes et leurs recherches dans les domaines de la pr6vention, de l'6du-
cation sanitaire, du traitement et de la r6adaptation des toxicomanes, des activit6s
sociales, des m6thodes existantes et des structures organisationnelles visant A la
pr6vention de l'utilisation des stup6fiants et A lutte contre celle-ci;

d) Se transmettre mutuellement des rapports portant sur l'origine et l'analyse
des stupffiants saisis et des copies des documents d'enqu~tes, A s'dchanger mu-
tuellement des informations dans ce domaine A la suite d'une demande officielle
d'aide juridique conform6ment aux accords internationaux sur l'aide juridique
auxquels les deux Parties contractantes sont Parties;

e) Organiser des r6unions, des conf6rences, des s6minaires et des cours de
formation A l'intention de ceux qui se consacrent A la lutte contre les stup6fiants.

3. Dans la mesure ot cela s'avire ndcessaire, les Parties contractantes invitent
r6ciproquement des fonctionnaires de leurs organismes comp6tents respectifs aux
fins de consultations permettant ainsi d'am6liorer la coop6ration en mati~re de lutte
contre le trafic illicite des stup6fiants et des substances psychotropes.

4. Les Parties contractantes se notifient mutuellement par la voie diploma-
tique des autorit6s charg6es de l'application du pr6sent article.

Article 2
Dans le cadre de la lutte contre le terrorisme, les Parties contractantes coop6-

rent en matiire d'6change d'informations et d'exp6riences relatives aux mesures de
s6curit6 destin6es A prot6ger la population. La coop6ration en mati~re de terrorisme
est assur6e par les autorit6s policires des Parties contractantes par l'interm~diaire
des services comp6tents.

Article 3
S'agissant de la lutte contre toutes les formes de crimes graves, les Parties

contractantes s'efforcent de r6aliser, dans les limites permises par leurs 16gislations
respectives, des 6changes d'informations entre leurs autorit6s polici~res.

Article 4
La coop6ration vis6e par le pr6sent Accord porte 6galement sur l'6change d'in-

formations relatives aux lois nouvellement adopt6es, aux conf6rences et aux r6u-
nions internationales tenues sur leurs territoires respectifs et qui portent sur des
domaines qui font l'objet du prdsent Accord.
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Article 5

1. La coop6ration dans les domaines vis6s au pr6sent Accord se d6roule con-
form6ment A la 16gislation des deux pays. Cette coop6ration s'efforce dgalement de
respecter les normes et les pratiques de l'Organisation internationale de police cri-
minelle (Interpol) dans la mesure applicable en vertu de la l6gislation des deux pays.

2. En outre, la cooperation en matire de stup6fiants respecte les dispositions
de la Convention unique sur les stup~fiants de 1961, la Convention sur les subs-
tances psychotropes de 1971, ainsi que la Convention des Nations Unies contre le
trafic illicite des stup6fiants et des substances psychotropes de 1988 sous reserve
que les deux Parties contractantes les aient ratifides et dans la mesure applicable A
la lumire de leurs ldgislations respectives.

Article 6

Dans le cadre de la coop6ration dans les domaines vises au present Accord, des
experts des forces polici~res d'une Partie contractante peuvent 6tre d6tach6s aupres
des forces polici~res de l'autre Partie contractante.

Article 7

Les Parties contractantes coop;rent entre elles s'agissant de l'6change de leurs
exp6riences respectives en ce qui concerne l'exploitation de la technologie et des
moyens et des m6thodes de recherche en mati~re criminelle; elles coop~rent 6gale-
ment aux fins de l'organisation d'une formation et de s~minaires entre les gestion-
naires des services criminels.

Article 8

I1 sera cr66e une Commission mixte isra61o-chypriote compos6e de repr6sen-
tants des deux Parties contractantes. Cette Commission se r6unira selon les besoins
h la demande de l'une ou l'autre Partie contractante, tour h tour A Nicosie et A
Jdrusalem.

La Commission assure la coordination des activit6s poursuivies en vertu du
pr6sent Accord et peut comprendre, le cas 6chdant, des experts d6sign6s par les
autorit6s comp~tentes responsables de l'application du pr6sent Accord.

Les Parties ne r6v~lent aucune information confidentielle concernant l'autre
Partie et elles 6vitent de transmettre de telles informations A un pays tiers sans
obtenir le consentement de ladite autre Partie.

Article 9

I1 est loisible A chacune des Parties contractantes de refuser sa coopdration
dans les cas o6 cela pourrait mettre en danger sa souverainet6, sa s6curit6 ou ses
int6rts nationaux et lorsque cela s'avdrerait antinomique t l'ordre publique. Le
refus est communiqu6 dcs que possible A l'autre Partie contractante.

Article 10

Les communications entre les Parties contractantes se font en langue anglaise.
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Article 11
Les dispositions de proc6dure concernant l'application du pr6sent Accord

seront r6gl6es conjointement par les autorit6s compAtentes des Parties contrac-
tantes.

Article 12

L'application du pr6sent Accord est subordonn6e A la l6gislation de chaque
Partie contractante.

Article 13
Le pr6sent Accord ne porte pas atteinte aux droits et obligations des Parties

contractantes r6sultant d'autres accords internationaux auxquels les Parties con-
tractantes seraient devenues parties avant l'entr6e en vigueur du pr6sent Accord.

Article 14

Le pr6sent Accord s'appliquera pendant une ann6e et sera tacitement reconduit
pour une m~me p6riode A moins que l'une des Parties contractantes notifient l'autre
Partie par 6crit de son intention de d6noncer l'Accord trois mois avant sa date
d'expiration.

Article 15
Le pr6sent Accord entrera en vigueur trente jours suivant l'6change, par la

voie diplomatique, de communications confirmant sa ratification ou son approba-
tion conform6ment aux proc&lures juridiques des deux pays.

FAIT A J6rusalem le 9 janvier 1995 qui correspond au 8 Shvat 5755, en double
exemplaire en langues h6braique, grecque et anglaise, les trois textes faisant 6gale-
ment foi. En cas de divergence d'interpr6tation, le texte anglais pr6vaudra.

Pour le Gouvernement Pour le Gouvernement
de l'Etat d'Israel : de la R6publique de Chypre:

Le Ministre des affaires 6trang~res, Le Ministre de la Justice
et de l'ordre public,

SHIMON PERES ALECOS C. EVANGELOU
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